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Jesús nduuꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱taxiꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱

1  1 Kaꞌán ndu̱ xiinꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ña ̱taxiꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱
kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ, ña ̱xa ̱yoo ndee̱ ̱ña ̱nu̱uꞌ kiiꞌ̱ tïaꞌ̱an kuaꞌ̱a ̱

ii̱ṉ yiviꞌ̱. Nduꞌu̱ ndii, ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndu̱ ña ̱ni ̱kaꞌa̱n a,̱ te ̱ni ̱xiṉi ̱
ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndu̱, te ̱ni ̱tondia̱ ̱ndaꞌ̱aꞌ tu̱ ñaꞌ̱aꞌ ndu̱. 2  Te ̱ña ̱
taxiꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱tuvi ̱a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱. Te ̱nduꞌu̱ ndii, ni ̱
xiṉi ̱ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndu̱, te ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ ndu̱ xaꞌaꞌ̱ a,̱ te ̱kaꞌán 
ndo̱so̱ꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱taxiꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ 
jaa̱̱nꞌ, ña ̱yoo xiinꞌ yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí, te ̱ni ̱tuvi ̱a ̱tei̱ṉ eꞌ̱. 3  Te ̱ña ̱
ni ̱xiṉi ̱ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ ndu̱ xiinꞌ ña ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndu̱ jaa̱̱nꞌ nduuꞌ 
ña ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ ndu̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ ku̱ndu̱u̱ tu̱ 
ndoꞌó xiinꞌ ndu̱, ndee̱ ̱naa ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ nduꞌu̱ xiinꞌ yu̱vaꞌ eꞌ̱ 
Ndiosí, xiinꞌ siꞌe ̱a ̱Jesucristo. 4 Keꞌi ndu̱ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱
na̱kuaṯiaꞌ ndiꞌ̱i ̱nimá eꞌ̱.

Sandoyoꞌ Ndiosí kuac̱hi ̱eꞌ̱ naaꞌ naꞌma ̱eꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ a̱
5 Ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ ña ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndu̱ ni ̱kaꞌa̱n Jesucristo, 

te ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ tu̱ nduꞌu̱ a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌó: Ndiosí nduuꞌ ña ̱tuún 
ndaṯu̱nꞌ, te ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱maꞌá ña ̱ii̱ṉ yaví iṉi ̱a.̱ 6  Naaꞌ kaꞌán eꞌ̱ 
ña ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí, te ̱kusaaꞌ xaaꞌ ka ̱eꞌ̱ kuac̱hi ̱
xikaꞌ eꞌ̱ ic̱hiꞌ ii̱ṉ yaví ndii, xini xaꞌanꞌ eꞌ̱, te ̱kö̱oꞌ̱ ña ̱ndix̱a ̱xaaꞌ 
eꞌ̱. 7 Ndisu̱ naaꞌ xikaꞌ eꞌ̱ ic̱hiꞌ miiꞌ tuún ñuꞌu̱ ndaṯu̱nꞌ jaa̱̱nꞌ ndee̱ ̱
naa xaaꞌ Ndiosí ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ taꞌanꞌ eꞌ̱, te ̱níiꞌ 
Jesucristo, siꞌe ̱a,̱ sandoyoꞌ sa̱kuuꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱. 8  Naaꞌ kaꞌán eꞌ̱ ña ̱
ne ̱kö̱oꞌ̱ kuac̱hi ̱kumiꞌ nduuꞌ eꞌ̱ ndii, xini xaꞌanꞌ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ eꞌ̱, 
te ̱kö̱oꞌ̱ ña ̱ndix̱a ̱naá nimá eꞌ̱. 9 Ndisu̱ naaꞌ ndie̱e̱ ̱yu̱ꞌuꞌ eꞌ̱ kuac̱hi ̱
eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí ndii, xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xachuunꞌ nda̱ku a,̱ te ̱saxinú tu̱ a ̱

Tu̱tu̱ nu̱uꞌ ña ̱ni ̱keꞌ̱i ̱San Juan 
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ña ̱kaꞌán a ̱ndii, ko̱o̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱, te ̱nda̱sa̱ndo̱o̱ a ̱
nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a ña ̱ni ̱xaa̱ ̱eꞌ̱. 10 Naaꞌ kaꞌán eꞌ̱ ña ̱ne ̱
kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ xaaꞌ kuac̱hi ̱nduuꞌ eꞌ̱ ndii, ña ̱xini xaꞌanꞌ ndasanduuꞌ 
eꞌ̱ Ndiosí, te ̱kö̱oꞌ̱ tu̱ꞌu̱n a ̱ñuꞌuꞌ nimá eꞌ̱.

Jesucristo nduuꞌ ña ̱xikuiꞌní xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí

2  1 Ne ̱kuaꞌa maniꞌ̱ i,̱ keꞌi i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ te ̱säa̱ ̱ndoꞌ̱ 
kuac̱hi.̱ Ndisu̱ naaꞌ ni ̱xaa̱ ̱yo̱o̱ ka ̱kuac̱hi ̱ndii, xachuunꞌ 

nda̱ku Jesucristo, te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱xikuiꞌní xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ 
yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí. 2  Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱ni ̱xiꞌi ̱te ̱chaꞌ̱vi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ 
kuac̱hi ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí. Te ̱süu̱ꞌ kuac̱hi ̱yooꞌ kuiṯiꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
su̱vi ̱tu̱ a ̱ni ̱xiꞌi ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱.

3  Te ̱naaꞌ saxinú eꞌ̱ ña ̱kaꞌán chuunꞌ a ̱xiinꞌ eꞌ̱ ndii, kundani ̱
eꞌ̱ ña ̱xiní xnaꞌ̱a ̱ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. 4 Te ̱yo̱o̱ ka ̱kaꞌán ndii: “Xiní ñaꞌ̱aꞌ 
yuꞌu̱”, kachi nia̱,̱ ndisu̱ xäaꞌ nia̱ ̱ña ̱kaꞌán chuunꞌ a ̱ndii, ne ̱xini 
xaꞌanꞌ nduuꞌ nia̱,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ ña ̱ndix̱a ̱naá nimá nia̱.̱ 5 Ndisu̱ yo̱o̱ 
ka ̱saxinú ña ̱kaꞌán chuunꞌ a ̱ndii, ne ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ne ̱kundani ̱
xinu̱ xnaꞌ̱a ̱saa̱ ̱xaaꞌ Ndiosí. Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ xiní eꞌ̱ ña ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ 
nduuꞌ xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱ xiinꞌ Jesús. 6  Yo̱o̱ ka ̱kaꞌán ña ̱nduiinꞌ nia̱ ̱xiinꞌ a ̱
ndii, kuní a ̱ña ̱ka̱ka ̱nia̱ ̱saa̱ ̱niiꞌ ni ̱xika ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ.

Ni ̱keꞌ̱i ̱Juan ii̱ṉ ña ̱kaꞌán chuunꞌ xa̱aꞌ
7 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ ña ̱kaꞌán chuunꞌ i ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ yoꞌoꞌ ndii, 

süu̱ꞌ ña ̱xaa̱ꞌ nduuꞌ a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ña ̱xa ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ 
nduuꞌ a,̱ te ̱xa ̱ni ̱naṯii̱ṉ ndoꞌ̱ a ̱ndee̱ ̱ña ̱nu̱uꞌ. 8  Ndisu̱ keꞌi tu̱ku̱u̱ 
i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa ña ̱kaꞌán chuunꞌ xaa̱ꞌ, ña ̱kaꞌán 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱niaꞌa ̱Jesús xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱saxinú tu̱ ndoꞌó. Kuac̱hi ̱
ndii xa ̱kuaꞌa̱n xkaꞌndíá ña ̱ii̱ṉ yaví, te ̱xa ̱xaꞌ̱aꞌ yiꞌé ñuꞌu̱ ña ̱
ndix̱a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱. 9 Yo̱o̱ ka ̱kaꞌán ña ̱xikaꞌ nia̱ ̱ic̱hiꞌ miiꞌ tuún ñuꞌu̱ 
a,̱ ndisu̱ ndasiꞌ nia̱ ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ nia̱ ̱ndii, kusaaꞌ xikaꞌ ii̱ṉ yaví 
ka ̱nia̱.̱ 10 Yo̱o̱ ka ̱ndani ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ nia̱ ̱ndii, xikaꞌ nia̱ ̱miiꞌ tuún 
ñuꞌu̱ a,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱kav̱iḵoꞌ ñaꞌ̱aꞌ te ̱saa̱ ̱nia̱ ̱kuac̱hi.̱ 11 Ndisu̱ 
yo̱o̱ ka ̱ndasiꞌ ña̱ni ̱taꞌanꞌ nia̱ ̱ndii, miiꞌ ii̱ṉ yaví yoo nia̱,̱ te ̱xa ̱
iḵanꞌ xikaꞌ nia̱.̱ Te ̱xïní nia̱ ̱miiꞌ kuaꞌa̱n nia̱,̱ sa̱kanꞌ ña ̱tüviꞌ ka ̱
nuu̱ꞌ nia̱ ̱xaaꞌ ña ̱ii̱ṉ yaví jaa̱̱nꞌ.

12  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ keꞌi i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱
ni ̱yoo̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱Jesús. 
13  Ndoꞌó, te ̱xix̱a ̱ndii, keꞌi i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱xiní 
ndo̱ꞌ ña ̱xa ̱yoo ndee̱ ̱kiiꞌ̱ tïaꞌ̱an kuaꞌ̱a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱. Ndoꞌó, ne ̱sav̱a ̱
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ndii, keꞌi i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ni ̱ka̱nando ndo̱ꞌ ña ̱
ndiv̱aꞌ̱a.̱ Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ keꞌi i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ sa̱kanꞌ 
ña ̱xa ̱xiní ndoꞌ̱ yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí. 14 Ndoꞌó, te ̱xix̱a ̱ndii, keꞌi i ̱
ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱xiní ndoꞌ̱ ña ̱xa ̱yoo ndee̱ ̱kiiꞌ̱ 
tïaꞌ̱an kuaꞌ̱a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱. Ndoꞌó, ne ̱sav̱a ̱ndii, keꞌi i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ 
ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ ña ̱itaꞌ niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí, te ̱taxaꞌaꞌ ndo̱ꞌ 
tu̱ꞌu̱n a ̱nimá ndoꞌ̱, te ̱xa ̱ni ̱ka̱nando ndo̱ꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a.̱

Kaꞌán Juan ña ̱väꞌ̱a ̱ku̱ndani ̱eꞌ̱ ña ̱kiṉi ̱ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱
15 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kündani ̱ndoꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ni ̱ndee̱ ̱ña ̱

nduuꞌ kuenta a.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱yo̱o̱ ka ̱ndani ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndäni ̱
nia̱ ̱yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí. 16  Kuac̱hi ̱ndii ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱kiṉi,̱ ña ̱nduuꞌ 
kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ, kuä̱xi ̱ndaꞌ̱aꞌ yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii xa ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ ni ̱kaꞌ̱ndi ̱a:̱ naa kuuꞌ ña ̱ndioo̱ꞌ iṉi ̱kiṉi ̱
ii̱ṉꞌ ne ̱yiviꞌ̱, xiinꞌ ña ̱xikán iṉi ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱xini ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ 
nia̱,̱ xiinꞌ ña ̱kaꞌán ñuñuꞌ nia̱.̱ 17 Te ̱ndii, ii̱ṉ yiviꞌ̱ xiinꞌ ña ̱kiṉi,̱ 
ña ̱nduuꞌ kuenta a ̱ndii, ña ̱xkaꞌndíá kuiṯiꞌ̱, nduuꞌ a,̱ ndisu̱ ne ̱
xaaꞌ ña ̱kuní Ndiosí ndii, ku̱tia̱̱ku̱ nia̱ ̱ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱.

Kuní a ̱ña ̱koṯo ̱xiinꞌ miiꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ te ̱ndasiꞌ taꞌanꞌ xiinꞌ Cristo
18  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ xa ̱kuyatinꞌ kuii va ̱xaa ̱kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ 

ndiꞌiꞌ. Te ̱ndoꞌó ndii, xa ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ ña ̱kix̱iṉ te ̱ndasiꞌ 
taꞌanꞌ xiinꞌ Cristo, su̱u̱ kuaꞌaꞌ̱ yaꞌa ̱ra ̱xa ̱ni ̱kaꞌ̱ndi,̱ sa̱kanꞌ 
na kundani ̱eꞌ̱ ndii, xa ̱kuyatinꞌ kuii va ̱xaaꞌ̱ kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ 
jaa̱̱nꞌ. 19 Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, teeꞌ̱ ndee tei̱ṉ ndu̱ ni ̱kie̱e̱ ̱ra,̱ ndisu̱ nï ̱
nduu̱ xnaꞌ̱a ̱ra ̱kuenta Jesús xiinꞌ eꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ ni ̱nduuꞌ 
ra ̱kuenta a ̱xiinꞌ eꞌ̱ ndii, yoo ra ̱xiinꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱viṯiṉ. Ndisu̱ 
xiinꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ra ̱jaa̱̱nꞌ ku̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱eꞌ̱ ña ̱süu̱ꞌ kuenta 
Jesús xnaꞌ̱a ̱ni ̱nduu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ra.̱ 20 Ndisu̱ ndoꞌó ndii, ni ̱ta̱xi ̱
Ndiosí Espíritu Santo naá nimá ndo̱ꞌ, sa̱kanꞌ na kuiiꞌ xiní 
sa̱kuuꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ndix̱a.̱ 21 Süu̱ꞌ ni ̱keꞌ̱i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nuu̱ꞌ ndo̱ꞌ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xïni ndo̱ꞌ ña ̱ndix̱a ̱jaa̱̱nꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱keꞌ̱i ̱e ̱
sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱xiní ndoꞌ̱ a,̱ te ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ yu̱ꞌuꞌ tu̱n vixi ̱kuä̱xi ̱
xiinꞌ ña ̱ndix̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 22  ¿Yo̱o̱ nduuꞌ te ̱xini xaꞌanꞌ naaꞌ süu̱ꞌ 
te ̱kaꞌán ña ̱süu̱ꞌ Jesús nduuꞌ Cristo, ña ̱ni ̱sa̱kakú yooꞌ? Te ̱
jaa̱̱nꞌ nduuꞌ te ̱ndasiꞌ taꞌanꞌ xiinꞌ Cristo, sa̱kanꞌ ña ̱saxiooꞌ 
ra ̱yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí xiinꞌ siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 23  Sa̱kuuꞌ ne ̱saxiooꞌ siꞌe ̱
a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ïi̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ tu̱ nia̱ ̱xiinꞌ Ndiosí, yu̱vaꞌ eꞌ̱. 
Ndisu̱ yo̱o̱ ka ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ xaꞌaꞌ̱ siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ 
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nduuꞌ tu̱ nia̱ ̱xiinꞌ yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí jaa̱̱nꞌ. 24  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ 
ta̱xaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱kiiꞌ̱ ni ̱xaꞌ̱aꞌ xikaꞌ ndoꞌ̱ 
ic̱hiꞌ Jesús, te ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ xac̱hiꞌ 
ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ xiinꞌ siꞌe ̱yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí xiinꞌ mii̱ꞌ a.̱ 25  Te ̱ña ̱
yo̱ꞌoꞌ̱ nduuꞌ kuento ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Cristo nuu̱ꞌ eꞌ̱ ndii, ña ̱naṯii̱ṉ 
eꞌ̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ.

26  Keꞌi i ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ te ̱koṯo̱ xiinꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ te ̱kuni ku̱ni ̱
xaꞌanꞌ ndoꞌó. 27 Ndisu̱ ndoꞌó ndii, xa ̱ni ̱chiṉaá Ndiosí Espíritu 
Santo nimá ndo̱ꞌ, te ̱naá ka ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ iḵanꞌ, sa̱kanꞌ na kuiiꞌ küní 
ka ̱ña ̱saniaꞌá ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ndoꞌó. Sa̱kanꞌ ña ̱Espíritu Santo 
jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ña ̱saniaꞌá ndoꞌó sa̱kuuꞌ ña ̱kuní a ̱ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱. 
Te ̱ña ̱saniaꞌá ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ a,̱ te ̱süu̱ꞌ ña ̱xini 
xaꞌanꞌ nduuꞌ a,̱ sa̱kanꞌ na kuiiꞌ kuaꞌa̱n naa kuaꞌa̱n ndoꞌ̱ ña ̱ii̱ṉ 
ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ ndo̱ꞌ xiinꞌ Cristo saa̱ ̱niiꞌ ni ̱sa̱niaꞌá ña ̱jaa̱̱nꞌ ndoꞌó.

28  Ne ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ viṯiṉ ndii, ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ naa ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ 
ku̱ndu̱u̱ eꞌ̱ xiinꞌ Cristo, sa̱kanꞌ te ̱ndiṯu̱ni ̱eꞌ̱ ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ kiiꞌ̱ 
na̱ndiḵoꞌ a,̱ te ̱kü̱kaꞌ̱a̱n nuu̱ꞌ eꞌ̱ kiiꞌ̱ ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. 29 Naaꞌ xiní 
xnaꞌ̱a ̱ndo̱ꞌ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku a ̱ndii, kuní a ̱ku̱nda̱ni ̱tu̱ ndo̱ꞌ 
ña ̱sa̱kuuꞌ ne ̱xachuunꞌ nda̱ku ndii, xa ̱ni ̱ka̱ku̱ xaa̱ꞌ nia̱ ̱ni ̱xaa̱ ̱a.̱

Siꞌe ̱Ndiosí nduuꞌ eꞌ̱

3  1 Koṯo̱ ndoꞌ̱, saa̱ ̱viꞌ̱ kuaꞌaꞌ̱ kundani ̱yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí yooꞌ, 
sa̱kanꞌ na siꞌe ̱a ̱naniꞌ eꞌ̱ ni ̱xaa̱ ̱a.̱ Te ̱xa ̱siꞌe ̱xnaꞌ̱a ̱nduuꞌ eꞌ̱, 

sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ne ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, näkuni nia̱ ̱yooꞌ 
sa̱kanꞌ ña ̱nï ̱na̱ku̱ni ̱tu̱ nia̱ ̱Ndiosí. 2  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ xa ̱siꞌe ̱
Ndiosí nduuꞌ eꞌ̱ viṯiṉ, teeꞌ̱ ndee xïní eꞌ̱ saa̱ ̱kuiṯiꞌ̱ ko̱o̱ eꞌ̱, ndisu̱ 
xiní eꞌ̱ ña ̱kiiꞌ̱ na̱ndiḵoꞌ Cristo ndii, ku̱u̱ eꞌ̱ saa̱ ̱niiꞌ kuuꞌ mii̱ꞌ a,̱ 
sa̱kanꞌ ña ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ saa̱ ̱niiꞌ kuuꞌ xnaꞌ̱a ̱a.̱ 3  Te ̱sa̱kuuꞌ ne ̱kumiꞌ ña ̱
ndiatuꞌ iṉi ̱jaa̱̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ Jesús ndii, iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱ kuaꞌa̱n xikaꞌ ndo̱o̱ ka ̱
nia̱ ̱nuu̱ꞌ a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱ndo̱o̱ ndiꞌ̱i ̱nduuꞌ a.̱

4 Sa̱kuuꞌ ne ̱xaaꞌ kuac̱hi ̱ndii, xkaꞌndíá ndo̱so̱ꞌ tu̱ nia̱ ̱tu̱ꞌu̱n 
ndei̱ꞌ Ndiosí, sa̱kanꞌ ña ̱kuac̱hi ̱nduuꞌ a ̱kiiꞌ̱ xkaꞌndíá ndo̱so̱ꞌ eꞌ̱ 
tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a.̱ 5 Ndisu̱ xiní ndoꞌ̱ ña ̱ni ̱kix̱iṉ Jesús ii̱ṉ yiviꞌ̱ te ̱
sa̱ndoyoꞌ a ̱kuac̱hi ̱eꞌ̱. Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱kö̱oꞌ̱ kuac̱hi ̱nduuꞌ 
a.̱ 6  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ yo̱o̱ ka ̱nduiinꞌ xiinꞌ Jesús ndii, xäaꞌ ka ̱nia̱ ̱
kuac̱hi.̱ Te ̱yo̱o̱ ka ̱xaaꞌ kuac̱hi ̱ndii, tïaꞌ̱an iṉi ̱nia̱ ̱ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ 
nia̱,̱ ni ̱ndee̱ ̱xïni tu̱ nia̱ ̱yo̱o̱ nduuꞌ Jesús jaa̱̱nꞌ. 7 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ 
maniꞌ̱ i,̱ tä̱xi ̱ndoꞌ̱ ku̱ni ̱xaꞌanꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ndoꞌó. Sa̱kuuꞌ 
ne ̱xachuunꞌ nda̱ku ndii, ne ̱nda̱ku nimá nduuꞌ nia̱ ̱ndee̱ ̱naa 
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nda̱ku nimá ña ̱jaa̱̱nꞌ. 8  Ne ̱xaaꞌ na xaaꞌ kuac̱hi ̱ndii, kuenta 
ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱nduuꞌ nia̱.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndee̱ ̱
xtaꞌ̱anꞌ kiviꞌ̱ xaaꞌ a ̱kuac̱hi.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱kix̱iṉ siꞌe ̱Ndiosí, 
te ̱sa̱ndoṉ̃uꞌuꞌ a ̱ña ̱kiṉi ̱ña ̱xaaꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 9 Te ̱sa̱kuuꞌ ne ̱
nduuꞌ siꞌe ̱Ndiosí ndii, xäaꞌ ka ̱nia̱ ̱kuac̱hi,̱ sa̱kanꞌ ña ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ 
xaa̱ꞌ kumiꞌ nia̱ ̱ni ̱xaa̱ ̱a,̱ sa̱kanꞌ na kü̱vi ̱ka ̱saa̱ ̱nia̱ ̱kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱siꞌe ̱a ̱nduuꞌ nia̱.̱ 10 Te ̱xiinꞌ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ ku̱vi ̱ku̱nda̱ni ̱
kaxiꞌ eꞌ̱ yo̱o̱ nduuꞌ siꞌe ̱Ndiosí, te ̱yo̱o̱ nduuꞌ siꞌe ̱ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 
Sa̱kuuꞌ ne ̱xächuunꞌ nda̱ku ndii, süu̱ꞌ siꞌe ̱Ndiosí nduuꞌ nia̱,̱ ni ̱
ndee̱ ̱sü̱vi ̱tu̱ ne ̱ndäni ̱ne ̱iṉi ̱xini Jesús xiinꞌ nia̱.̱

Kaꞌán Juan ña ̱ku̱ndani ̱taꞌanꞌ eꞌ̱
11 Sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a,̱ ña ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ 

ndee̱ ̱ña ̱nu̱uꞌ kiiꞌ̱ ni ̱xaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ ndikún ndoꞌ̱ ic̱hiꞌ Jesús, ña ̱
ku̱ndani ̱taꞌanꞌ iꞌ̱iṉ eꞌ̱. 12  Te ̱kü̱ndu̱u̱ eꞌ̱ ndee̱ ̱naa Caín. Te ̱jaa̱̱nꞌ 
ndii, kuenta ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱ni ̱nduu̱ꞌ ra ̱sa̱kanꞌ na ni ̱xaꞌ̱niꞌ̱ ra ̱ña̱ni ̱
mii̱ꞌ ra.̱ ¿Ndee xaꞌaꞌ̱ ni ̱xaa̱ ̱ra ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ? Ni ̱xaa̱ ̱ra ̱a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱te ̱xaaꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a ni ̱nduu̱ ra,̱ ndisu̱ ña̱ni ̱ra ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
te ̱xac̱huunꞌ nda̱ku ni ̱nduu̱ te ̱jaa̱̱nꞌ.

13  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ nä̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ ña ̱ndasiꞌ ne ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ 
yiviꞌ̱ ndoꞌó. 14 Te ̱yooꞌ ndii, xiní eꞌ̱ ña ̱xa ̱ni ̱kie̱e̱ ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ ña ̱
kuaꞌa̱n miiꞌ xiꞌí eꞌ̱, te ̱xa ̱xikaꞌ eꞌ̱ ic̱hiꞌ ña ̱taxiꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ 
kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱ndani ̱eꞌ̱ taꞌanꞌ eꞌ̱ ne ̱iṉi ̱xini Jesús xiinꞌ eꞌ̱, 
te ̱yo̱o̱ ka ̱ndäni ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, xikaꞌ ka ̱nia̱ ̱ic̱hiꞌ ña ̱kuaꞌa̱n miiꞌ 
xiꞌí eꞌ̱. 15 Sa̱kuuꞌ ne ̱ndasiꞌ ne ̱iṉi ̱xini Jesús xiinꞌ nia̱ ̱ndii, ne ̱
xaꞌniꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ nduuꞌ nia̱.̱ Te ̱xa ̱xiní ndoꞌó ña ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱xaꞌniꞌ̱ 
ne ̱yiviꞌ̱ ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ kumiꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ 
Ndiosí. 16  Te ̱yooꞌ ndii, xiinꞌ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ ni ̱ku̱nda̱ni ̱eꞌ̱ saa̱ ̱nduuꞌ a ̱
ña ̱ku̱ndani ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Jesucristo kiviꞌ̱ ñu̱u̱ a,̱ te ̱ni ̱xiꞌi ̱
a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ kuní a ̱saa̱ ̱yooꞌ ta̱xi ̱eꞌ̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ 
eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ taꞌanꞌ eꞌ̱, ne ̱iṉi ̱xini Jesús xiinꞌ eꞌ̱. 17 Ndisu̱ naaꞌ kumiꞌ 
yo̱o̱ ka ̱ñaꞌ̱a,̱ ña ̱tiaku nia̱ ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ, te ̱xini nia̱ ̱ii̱ṉ ne ̱iṉi ̱
xini Jesús xiinꞌ nia̱,̱ ne ̱nakotiín xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a,̱ te ̱saxiꞌndia̱ꞌ̱ nia̱ ̱
ñaꞌ̱a ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuä̱saꞌ̱ xac̱hiꞌ niaꞌá nia̱ ̱ña ̱ndani ̱
ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱saa̱ ̱kuní Ndiosí. 18  Ne ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ süu̱ꞌ xiinꞌ tu̱ꞌu̱n 
ña ̱kieeꞌ yu̱ꞌuꞌ kuiṯiꞌ̱ eꞌ̱ kuní a ̱kaꞌa̱n eꞌ̱ ña ̱ndani ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii kuní tu̱ a ̱ña ̱niaꞌa ̱eꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ chu̱u̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱xaaꞌ 
eꞌ̱, te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ.
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19 Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ku̱ni ̱eꞌ̱ ña ̱ña ̱ndix̱a ̱kandixaꞌ eꞌ̱, te ̱
nac̱hiṉaá vaꞌ̱a ̱tu̱ eꞌ̱ nimá eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí. 20 Teeꞌ̱ ndee tii̱ṉ 
kuac̱hi ̱nimá eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ yooꞌ nuu̱ꞌ a ̱ndii, Ndiosí nduuꞌ ña ̱kaꞌnuꞌ 
ka ̱te ̱sa̱kanꞌ nimá eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱xiní ña ̱jaa̱̱nꞌ sa̱kuuꞌ ñaꞌ̱a.̱ 21 Ne ̱
taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ naaꞌ kuä̱saꞌ̱ tiinꞌ kuac̱hi ̱nimá eꞌ̱ yooꞌ ndii, iṉi ̱eꞌ̱ 
te ̱ku̱yaṯiṉ eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, 22  te ̱natiinꞌ eꞌ̱ ndee ka ̱ña ̱xikán eꞌ̱ 
nuu̱ꞌ a,̱ sa̱kanꞌ ña ̱kandixaꞌ eꞌ̱ ña ̱kaꞌán chuunꞌ a,̱ te ̱xaaꞌ tu̱ eꞌ̱ 
ña ̱xtani ̱a.̱ 23  Te ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ ña ̱kaꞌán chuunꞌ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ ku̱ni ̱
eꞌ̱ siꞌe ̱a ̱Jesucristo, te ̱kundani ̱taꞌanꞌ tu̱ eꞌ̱ saa̱ ̱ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ 
a ̱xiinꞌ eꞌ̱. 24 Te ̱yo̱o̱ ka ̱kandixaꞌ ña ̱kaꞌán chuunꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
nduiinꞌ nia̱ ̱xiinꞌ a,̱ te ̱nduiinꞌ tu̱ a ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ nia̱.̱ Te ̱xiní eꞌ̱ ña ̱
jaa̱̱nꞌ sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱Espíritu Santo naá nimá eꞌ̱.

Sa̱a ̱ku̱vi ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ yo̱o ̱nduuꞌ ne ̱iṉi ̱xnaꞌ̱a ̱xini 
Jesús, te ̱yo̱o ̱nduuꞌ ne ̱xini xaꞌanꞌ

4  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ kä̱ndix̱aꞌ ndo̱ꞌ ña ̱saniaꞌá ndee ka ̱ne ̱
yiviꞌ̱, ne ̱kaꞌán ña ̱Espíritu Santo sakaꞌán ñaꞌ̱aꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 

ndii saa̱ ̱ndoꞌ̱ kuenta xiinꞌ ña ̱saniaꞌá ne ̱jaa̱̱nꞌ te ̱ku̱ni ̱ndoꞌ̱ naaꞌ 
kuenta Ndiosí nduuꞌ nia̱.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ni ̱na̱ku̱chi kuaꞌaꞌ̱ va ̱te ̱
kaꞌán tiakú tu̱n vixi ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱. 2  Te ̱xiinꞌ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ ku̱vi ̱na̱ku̱ni ̱eꞌ̱ 
yo̱o̱ nduuꞌ ne ̱naá Espíritu Ndiosí nimá. Yo̱o̱ ka ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ ña ̱
te ̱yiviꞌ̱ xac̱hiꞌ ni ̱nduu̱ Jesucristo kiiꞌ̱ ni ̱kix̱iṉ a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, 
ne ̱jaa̱̱nꞌ naá Espíritu Ndiosí nimá. 3  Ndisu̱ yo̱o̱ ka ̱ndïeeꞌ yu̱ꞌuꞌ 
ña ̱te ̱yiviꞌ̱ xac̱hiꞌ ni ̱nduu̱ Jesucristo ndii, süu̱ꞌ Espíritu Ndiosí 
naá nimá nia̱.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii espíritu kuenta ña ̱ndasiꞌ taꞌanꞌ 
xiinꞌ Cristo kumiꞌ nia̱.̱ Xa ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌó ña ̱kix̱iṉ ña ̱jaa̱̱nꞌ 
ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱viṯiṉ ndii, xa ̱yoo a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱.

4 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ ndoꞌó ndii, kuenta Ndiosí nduuꞌ ndoꞌ̱. 
Te ̱xa ̱ni ̱keṯa ̱vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱xini xaꞌanꞌ jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱
kaꞌnuꞌ ka ̱nduuꞌ Espíritu Ndiosí, ña ̱naá nimá ndoꞌó, te ̱sa̱kanꞌ 
espíritu ña ̱ñuꞌuꞌ nimá ne ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 5 Ne ̱
jaa̱̱nꞌ ndii, kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ nduuꞌ nia̱ ̱sa̱kanꞌ na kaꞌán nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱tuu ne ̱yiviꞌ̱ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱. Te ̱ne ̱yiviꞌ̱ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, 
xini soꞌ̱o̱ nia̱ ̱ña ̱kaꞌán ne ̱jaa̱̱nꞌ. 6  Yooꞌ ndii, kuenta Ndiosí nduuꞌ 
eꞌ̱. Te ̱ne ̱xiní Ndiosí ndii, xini soꞌ̱o̱ nia̱ ̱ña ̱kaꞌán eꞌ̱. Ndisu̱ ne ̱
ndüuꞌ kuenta Ndiosí ndii, xïni soꞌ̱o̱ nia̱ ̱ña ̱kaꞌán eꞌ̱. Xiinꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ ku̱vi ̱ku̱ni ̱eꞌ̱ yo̱o̱ nduuꞌ ne ̱kumiꞌ Espíritu Ndiosí, uun ne ̱
kumiꞌ espíritu ña ̱xini xaꞌanꞌ jaa̱̱nꞌ.
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Kaꞌán Juan ña ̱kuní a ̱ku̱ndani ̱taꞌanꞌ eꞌ̱
7 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ maniꞌ̱ i,̱ kuní a ̱ku̱ndani ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, kuac̱hi ̱ndii 

nuu̱ꞌ Ndiosí kieeꞌ ña ̱ndani ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱yo̱o̱ ka ̱ndani ̱ne ̱yiviꞌ̱ ndii, 
siꞌe ̱Ndiosí nduuꞌ nia̱,̱ te ̱xiní nia̱ ̱Ndiosí. 8  Ndisu̱ yo̱o̱ ka ̱ndäni ̱
ne ̱yiviꞌ̱ ndii, tïaꞌ̱an ku̱ni ̱nia̱ ̱Ndiosí, sa̱kanꞌ ña ̱ndani ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ 
yooꞌ. 9 Te ̱xiinꞌ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ ni ̱niaꞌa ̱Ndiosí ña ̱kundani ̱a ̱yooꞌ, ña ̱
ni ̱tiꞌ̱viꞌ a ̱siꞌe ̱a,̱ ña ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ tilu̱ꞌ, ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ, te ̱ni ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ 
kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ ni ̱xaa̱ ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. 10 Te ̱ña ̱kundani ̱
xnaꞌ̱a ̱ndii, soꞌ̱o̱ yoo a:̱ süu̱ꞌ ña ̱ni ̱ku̱ndani ̱yooꞌ Ndiosí ña ̱nu̱uꞌ, 
süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ña ̱xiꞌ̱na ̱ka ̱mii̱ꞌ a ̱ni ̱ku̱ndani ̱yooꞌ, te ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ a ̱
siꞌe ̱a,̱ te ̱ni ̱xiꞌi ̱a,̱ te ̱ni ̱chaꞌ̱vi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱eꞌ̱. 11 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ 
maniꞌ̱ i,̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱sa̱kanꞌ kundani ̱Ndiosí yooꞌ ndii, niiꞌ sa̱kanꞌ 
tu̱ kuní a ̱kundani ̱taꞌanꞌ yooꞌ. 12  Ndiosí ndii, ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ 
tïaꞌ̱an ku̱ni ̱ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ ñaꞌ̱aꞌ, ndisu̱ naaꞌ ndani ̱taꞌanꞌ iꞌ̱iṉ eꞌ̱ 
ndii, ii̱ṉ nda̱aꞌ̱ nduuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ a̱, te ̱naaꞌ ndani ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱
naa ndani ̱ña ̱ja̱a̱nꞌ yooꞌ ndii, xa ̱yoo xinu̱ xnaꞌ̱a ̱ña ̱ndani ̱a ̱
ja̱a̱nꞌ nimá eꞌ̱.

13  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱Espíritu a ̱naá nimá eꞌ̱ na xiní eꞌ̱ 
ña ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ xnaꞌ̱a ̱nduuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ a,̱ te ̱ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ tu̱ nduuꞌ a ̱xiinꞌ 
eꞌ̱. 14 Te ̱nduꞌu̱ ndii, ni ̱xiṉi ̱ndu̱, te ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ ndu̱ ña ̱ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ 
yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí siꞌe ̱a,̱ te ̱ni ̱tuvi ̱a ̱ii̱ṉ yiviꞌ̱ te ̱sa̱kakú a ̱ne ̱yiviꞌ̱ 
ii̱ṉ yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱nia̱.̱ 15 Yo̱o̱ ka ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ ña ̱siꞌe ̱Ndiosí 
nduuꞌ Jesús ndii, nduiinꞌ nia̱ ̱xiinꞌ Ndiosí, te ̱nduiinꞌ tu̱ a ̱jaa̱̱nꞌ 
xiinꞌ nia̱.̱ 16  Te ̱xiní eꞌ̱ ña ̱kundani ̱Ndiosí yooꞌ, te ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini 
eꞌ̱ ña ̱kundani ̱a ̱yooꞌ. Ndiosí nduuꞌ ña ̱ndani ̱yooꞌ. Te ̱yo̱o̱ ka ̱
nduuꞌ ne ̱ndani ̱taꞌanꞌ ndii, nduiinꞌ nia̱ ̱xiinꞌ a,̱ te ̱nduiinꞌ tu̱ a ̱
xiinꞌ nia̱.̱ 17 Te ̱xiinꞌ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ xinú ña ̱ndani ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ saa̱ ̱kuní 
Ndiosí, te ̱iṉi ̱eꞌ̱ kiiꞌ̱ xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱sa̱naꞌmá a ̱sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱. 
Sa̱kanꞌ ña ̱xikaꞌ eꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ saa̱ ̱niiꞌ ni ̱xika ̱Jesucristo. 
18  Ne ̱ndani ̱ne ̱yiviꞌ̱ ndii, yïꞌvi nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ kiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Kuac̱hi ̱ndii 
kiiꞌ̱ ndani ̱xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱ ndii, xinuꞌ ña ̱yiꞌvi eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ 
ne ̱yiꞌvi ndii, xanini nia̱ ̱ña ̱sa̱ndoꞌoꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
tïaꞌ̱an xinu̱ xnaꞌ̱a ̱ña ̱ndani ̱nia̱ ̱saa̱ ̱kuní Ndiosí. 19 Yooꞌ ndii, 
kundani ̱ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱xiꞌ̱na ̱ka ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱ku̱ndani ̱yooꞌ. 
20 Naaꞌ kaꞌán yo̱o̱ ka ̱ndii, “Kundani ̱yuꞌu̱ Ndiosí”, kachi nia̱,̱ 
ndisu̱ ndasiꞌ nia̱ ̱ne ̱iṉi ̱xini Jesús xiinꞌ nia̱ ̱ndii, ne ̱xini xaꞌanꞌ 
nduuꞌ nia̱ ̱na sa̱kanꞌ. Kuac̱hi ̱ndii, naaꞌ kündani ̱nia̱ ̱ne ̱iṉi ̱xini 
Jesús xiinꞌ nia̱,̱ ne ̱ku̱vi ̱xini ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ nia̱ ̱ndii, ¿saa̱ ̱ku̱vi ̱
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kaꞌán nia̱ ̱ña ̱ku̱ndani ̱nia̱ ̱Ndiosí, ña ̱tïaꞌ̱an ku̱ni ̱ndu̱chiꞌ nuu̱ꞌ 
nia̱?̱ 21 Jesucristo ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ nuu̱ꞌ ndu̱ ña ̱naaꞌ ndani ̱eꞌ̱ 
Ndiosí ndii, kuní tu̱ a ̱ña ̱ku̱ndani ̱eꞌ̱ ne ̱iṉi ̱xini Jesús xiinꞌ eꞌ̱.

Iṉi ̱eꞌ̱ ku̱ni ̱eꞌ̱ Jesús

5  1 Yo̱o̱ ka ̱kandixaꞌ ña ̱Jesús nduuꞌ Cristo ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ Ndiosí 
kuenta a ̱ndii, ne ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ siꞌe ̱Ndiosí. Yo̱o̱ ka ̱kundani ̱

ii̱ṉ yu̱vaꞌ ndii, kuní a ̱ña ̱kundani ̱tu̱ nia̱ ̱siꞌe ̱ra.̱ 2  Te ̱xiinꞌ ña ̱
yo̱ꞌoꞌ̱ xiní eꞌ̱ ña ̱kundani ̱eꞌ̱ ne ̱nduuꞌ siꞌe ̱Ndiosí xiinꞌ eꞌ̱, kiiꞌ̱ 
kundani ̱eꞌ̱ Ndiosí, te ̱kandixaꞌ tu̱ eꞌ̱ ña ̱kaꞌán chuunꞌ a.̱ 3  Sa̱kanꞌ 
na kuiiꞌ naaꞌ kundani ̱xnaꞌ̱a ̱eꞌ̱ Ndiosí ndii, saxinú eꞌ̱ ña ̱kaꞌán 
chuunꞌ a.̱ Te ̱ña ̱kaꞌán chuunꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, süu̱ꞌ ña ̱vixi nduuꞌ a.̱ 
4 Kuac̱hi ̱ndii sa̱kuuꞌ yooꞌ, ne ̱nduuꞌ siꞌe ̱Ndiosí ndii, kanando 
eꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱. Te ̱xiinꞌ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ kanando eꞌ̱ 
nuu̱ꞌ ña ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, ña ̱nduuꞌ ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini 
eꞌ̱ Jesucristo. 5 Süu̱ꞌ ndee ka ̱ne ̱yiviꞌ̱ kanando nuu̱ꞌ ña ̱nduuꞌ 
kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ ja̱a̱nꞌ. Süu̱ꞌ ja̱a̱nꞌ ndii ne ̱kandixaꞌ ña ̱siꞌe ̱
Ndiosí nduuꞌ Jesús, ne ̱ja̱a̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ kanando nuu̱ꞌ ña ̱nduuꞌ 
kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱.

6  Te ̱tiḵui xiinꞌ níiꞌ nduuꞌ ña ̱niaꞌá ña ̱ni ̱kix̱iṉ Jesucristo 
nuu̱ꞌ Ndiosí, süu̱ꞌ tiḵui kuiṯiꞌ̱ niaꞌá ña ̱jaa̱̱nꞌ, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii tiḵui 
xiinꞌ níiꞌ niaꞌá ña ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱Espíritu Santo nduuꞌ ña ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱Espíritu jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ 
a.̱ 7 Kuac̱hi ̱ndii, uni ̱taꞌan kuuꞌ ña ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ ndiv̱iꞌ: [Te ̱ña ̱
jaa̱̱nꞌ nduuꞌ Ndiosí, yu̱vaꞌ eꞌ̱, xiinꞌ siꞌe ̱a,̱ xiinꞌ Espíritu Santo. Te ̱
ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ nduuꞌ uni ̱saa̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 8  Te ̱uni ̱taꞌan kuuꞌ ña ̱ndieeꞌ 
yu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ] Espíritu Santo jaa̱̱nꞌ, xiinꞌ 
tiḵui jaa̱̱nꞌ, xiinꞌ níiꞌ. Te ̱nakuitá ña ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ uni ̱saa̱ꞌ ña ̱
jaa̱̱nꞌ. 9 Naaꞌ natiinꞌ eꞌ̱ ña ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, saa̱ ̱ka ̱viꞌ̱ tu̱ 
xataꞌa̱n ka ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ ña ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ Ndiosí, sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱kaꞌnuꞌ 
ka ̱nduuꞌ ña ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱xaꞌaꞌ̱ siꞌe ̱a ̱ni ̱ndie̱e̱ ̱
yu̱ꞌuꞌ a.̱ 10 Yo̱o̱ ka ̱iṉi ̱xini siꞌe ̱Ndiosí jaa̱̱nꞌ ndii, natiinꞌ nia̱ ̱ña ̱
ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Ndisu̱ yo̱o̱ ka ̱ïṉi ̱xini siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
sandieeꞌ vixi ̱nia̱ ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nï ̱kandixaꞌ nia̱ ̱ña ̱ndieeꞌ 
yu̱ꞌuꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ 11 Te ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ ña ̱ni ̱ndieeꞌ 
yu̱ꞌuꞌ Ndiosí, ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ. Te ̱
kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, ndaꞌ̱aꞌ siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ natiinꞌ eꞌ̱. 12  Ne ̱iṉi ̱xini 
siꞌe ̱Ndiosí ndii, natiinꞌ nia̱ ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ, ndisu̱ 
ne ̱ïṉi ̱xini siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ jaa̱̱nꞌ natiinꞌ nia̱.̱
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Sandiꞌiꞌ ndo̱soꞌ̱ Juan keꞌi ra̱
13  Keꞌi i ̱ña ̱yosoꞌ̱ yoꞌoꞌ nuu̱ꞌ ndoꞌó, ne ̱iṉi ̱xini siꞌe ̱Ndiosí, te ̱

ku̱ni ̱ndoꞌ̱ ña ̱xa ̱kumiꞌ ndoꞌ̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ, te ̱iṉi ̱
ndo̱ꞌ ku̱ni ̱ndoꞌ̱ siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 14 Te ̱ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini 
eꞌ̱ Ndiosí, ña ̱kiiꞌ̱ xikán eꞌ̱ ndee ka ̱ñaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ a ̱saa̱ ̱kuní mii̱ꞌ a ̱
ndii, xini so̱ꞌo̱ a ̱ña ̱kaꞌán eꞌ̱. 15 Te ̱naaꞌ xiní eꞌ̱ ña ̱xini soꞌ̱o̱ a ̱ña ̱
xikán eꞌ̱ nuu̱ꞌ a ̱ndii, xiní kaxiꞌ tu̱ eꞌ̱ ña ̱xa ̱natiinꞌ eꞌ̱ ña ̱xikán eꞌ̱ 
nuu̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ.

16  Naaꞌ xiní sav̱a ̱ndoꞌó ña ̱xaaꞌ ii̱ṉ ne ̱nakayá xiinꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ 
Jesús kuac̱hi,̱ ña ̱sä̱kuꞌún ñaꞌ̱aꞌ te ̱ku̱vi ̱nia̱ ̱ndii, kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xiinꞌ 
Ndiosí xaꞌaꞌ̱ nia̱,̱ te ̱ta̱xi ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ 
ndaꞌ̱aꞌ nia̱.̱ Sa̱kanꞌ saa̱ ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ne ̱xaaꞌ kuac̱hi ̱ña ̱sä̱kuꞌún 
ñaꞌ̱aꞌ te ̱ku̱vi ̱nia̱.̱ Kuac̱hi ̱ndii yoo kuac̱hi ̱ña ̱sakuꞌún ne ̱yiviꞌ̱ 
te ̱ku̱vi ̱nia̱,̱ te ̱käꞌán i ̱na kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ. 
17 Sa̱kuuꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a nduuꞌ kuac̱hi.̱ Ndisu̱ yoo kuac̱hi ̱ña ̱sä̱kuꞌún 
ñaꞌ̱aꞌ te ̱ku̱vi ̱nia̱.̱

18  Xiní eꞌ̱ ña ̱yooꞌ, ne ̱nduuꞌ siꞌe ̱Ndiosí ndii, xäaꞌ ka ̱eꞌ̱ 
kuac̱hi.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱Jesús, siꞌe ̱Ndiosí, xitoꞌ yooꞌ, te ̱kü̱vi ̱
saṯu̱xuꞌví ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱yooꞌ. 19 Te ̱xiní tu̱ eꞌ̱ ña ̱siꞌe ̱Ndiosí nduuꞌ 
eꞌ̱, te ̱ndaꞌ̱aꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱naá ka̱niiꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱. 20 Te ̱xiní tu̱ eꞌ̱ ña ̱
ni ̱kix̱iṉ siꞌe ̱Ndiosí ii̱ṉ yiviꞌ̱, te ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱eꞌ̱ ndee 
ña ̱nduuꞌ Ndiosí xnaꞌ̱a.̱ Te ̱yooꞌ ndii, nduiinꞌ eꞌ̱ xiinꞌ ña ̱ndix̱a ̱
jaa̱̱nꞌ, te ̱nduiinꞌ tu̱ eꞌ̱ xiinꞌ siꞌe ̱a ̱jaa̱̱nꞌ, ña ̱nduuꞌ Jesucristo, te ̱
ña ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ Ndiosí xnaꞌ̱a,̱ te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ taxiꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱ ña ̱
kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ. 21 Ne ̱kuaꞌa mii̱ꞌ i,̱ koṯo̱ xiinꞌ mii̱ꞌ va ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ 
ndiosí saka. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱ 
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